
Маленький Уингинг, графство Суррей, Тисовая улица, дом 4.

Солнце поднялось над аккуратным палисадником перед домом и осветило медную цифру «4»
на входной двери дома номер четыре по Тисовой улице. Солнечные лучи прокрались в
гостиную и упали на внушительный живот мистера Дурсля. Миссис Дурсль напевала на кухне
песенку не из своего времени, готовя завтрак.

На каминной полке стояло множество фотографий, демонстрирующих всем домочадцев. Вот
мальчик с большой головой едет на своем первом велосипеде, катается на карусели на
ярмарке, играет в компьютерную игру с отцом, целует его мать. Картина счастливой семьи из
трех человек.

Однако в углу каминной полки стояла фотография, которая намекала на то, что в семье было
не три человека. На ней тот самый высокий пухлый мальчик крепко обнимал другого,
худощавого, одетого в такую же одежду. Оба улыбались, и улыбки были искренними.

— Раз, два, три, четыре, два, два, три, четыре, три, два, три, четыре, еще раз.

Дадли, опираясь на траву одним большим пальцем, отжимался на лужайке перед домом.
Крупные капли пота капали на изумрудную траву, пропитывая насквозь его футболку.

Под Дадли трава превратилась в бесформенную массу.

Гарри сидел на крыльце, подперев голову руками, и молча наблюдал за тренировкой Дадли,
мысленно считая вместе с ним.

«105, 106… 200»

Хотя Гарри и казался напуганным своим кузеном, на самом деле он предпочитал находиться
рядом с Дадли, потому что в его присутствии чувствовал себя спокойно и не был невидимкой.

Когда Гарри мысленно досчитал до трехсот, Дадли наконец остановился и плюхнулся на траву.

— Отлично.

Дадли вытер пот с лица. Его круглое, пухлое лицо выражало удовлетворение. Он взял два
диска от штанги, лежавших на траве, и продолжил тренировать бицепсы. Каждый диск весил
30 кг, но в руках Дадли они казались пластмассовыми игрушками.

Независимо от того, получится ли у него научиться магии, Дадли считал, что сильное и



здоровое тело — это очень важно.

Истории о великом белом маге Гэндальфе ясно давали понять: чтобы стать могущественным
волшебником, нужно сначала научиться держать меч, рубить орков, и только потом уже учить
заклинание света.

— Гарри, тебе тоже стоит потренироваться. Ты слишком тощий и низкий, похож на доходягу.

Дадли продолжал тренироваться, не забывая давать советы своему кузену: 

— По секрету скажу, блондинки с большой грудью без ума от таких мускулистых парней, как я.

Строго говоря, Гарри был вполне нормального телосложения, если не считать того, что он был
немного худоват. Дадли говорил так, потому что сравнивал его с собой.

— Хорошо, Дад, — пробормотал Гарри.

Было непонятно, действительно ли он не понял, что имел в виду Дадли, или просто
притворялся.

Его ярко-зеленые глаза по-прежнему тупо смотрели на Дадли, и было неясно, о чем он думает.

«Кажется, в фильме Гарри был не таким уж глупым, он был довольно смышленым».

Мой двоюродный брат немного туповат, что делать? Срочно нужен совет!

Как он будет сражаться с тем безносым типом?

— Дадли Дурсль, у меня для вас письмо! — крик почтальона прервал мысли Дадли.

Почтальон вручил Дадли толстый конверт и с завистью посмотрел на его живот, на котором
уже проступали мускулы.

На самом деле, Дадли не договорил еще кое-что. Мышцы привлекают не только блондинок с
большой грудью, но и повышенное внимание со стороны мужчин.

Как говорится: «Фитнес привлекает противоположный пол, чрезмерный фитнес привлекает
свой».



Дадли посмотрел на печать на конверте. Письмо было от издательства «Блумсбери».

Он вскрыл конверт. Внутри лежал лист бумаги, исписанный текстом, и чек на 10 000 фунтов
стерлингов.

Дадли огляделся по сторонам. Убедившись, что кроме Гарри его никто не видит, он осторожно
спрятал чек в карман и развернул письмо.

«Дорогой мистер Джерри», — начиналось письмо с витиеватых и длинных, очень официальных
комплиментов.

Джерри — это псевдоним Дадли.

Попав в этот мир, Дадли первым делом решил заработать денег.

«С деньгами ты пуп земли, без денег ты червь навозный». Эта фраза актуальна в любом мире,
тем более что маги во все времена были не от мира сего.

Вспоминая о стесненном финансовом положении семьи Дурслей, Дадли запаниковал. В
кармане у него не было ни гроша, и он выбрал рискованный путь.

Опубликовать роман.

Дадли знал поговорку: «С хорошими знаниями точных наук не пропадешь», которую ему до
мозолей на ушах повторяли в школе, и хотел заняться чем-нибудь другим. Проблема была в
том, что Дадли не слишком преуспел в точных науках, да и вообще считал их скучными. А
написание романов казалось ему самым простым и безопасным способом заработка.

«Гонорар за первую часть вашего романа «Властелин колец» прилагается. Надеемся увидеть
вас в эту субботу в 18:00, чтобы обсудить детали публикации второй части. С уважением,
Акашни, издательство «Блумсбери».

Автором самого популярного фэнтези-романа года «Властелин колец» был не кто иной, как
Дадли.

Этот мир отличался от того, который знал Дадли. То ли из-за волшебников, то ли по какой-то
другой причине, но в этом мире было до обидного мало произведений в жанре фэнтези. Ни
одного из известных Дадли фэнтези-романов здесь не существовало.

По крайней мере, «Властелина колец» точно не было, поэтому Дадли решил не изобретать



велосипед и немного «позаимствовал» чужую идею.

Конечно, это не было полным копированием. Дадли добавил некоторые элементы веб-новелл,
например, добавил фразу «Не смейтесь над ростом хоббитов» или китайскую поговорку «И на
нашей улице будет праздник». Ведь чем больше людей разных возрастов читают роман, тем
лучше.

Именно поэтому «Властелин колец» здесь пользовался еще большим успехом, чем в мире,
откуда пришел Дадли.

Десять тысяч фунтов стерлингов в Англии 80-х годов были огромной суммой.

Конечно, учитывая популярность «Властелина колец», Дадли мог бы рассчитывать на больший
гонорар, но он был новичком, поэтому ему и этого было достаточно.

К тому же это была только первая часть.

Не нужно гнаться за сиюминутной выгодой, тише едешь — дальше будешь.

К тому же он отправил в издательство не весь роман, а только примерно половину первой
части.

Один безносый тип говорил, что семь — это магическое число, поэтому Дадли решил разделить
«Властелин колец» не на три части, а на семь.

Впрочем, издательство и само вышло на связь.

Теперь Дадли был лакомым кусочком для любого издательства. Даже если бы его следующий
роман был полной чушью, он все равно бы разлетелся миллионным тиражом.

Несомненно, предстоящие переговоры были всего лишь формальностью, и на самом деле
издательство просто хотело дать Дадли больше денег. Что ж, посмотрим, чем все закончится в
субботу.

В любом случае, он уже сделал себе имя.

Если издательство «Блумсбери» не предложит ему выгодные условия, наверняка найдутся и
другие, готовые заплатить больше.

Теперь имя Джерри было синонимом денег.



Дадли уже все решил. После того, как он закончит свою трилогию из семи частей, он напишет
спин-офф о хоббитах, чтобы заработать еще немного денег. А потом продаст права на
экранизацию…

Вау! Этих денег хватит, чтобы безбедно прожить всю жизнь, не шикуя.

Вот она, свобода от финансовых проблем!

Интересно, хватит ли ему этих денег, когда он станет волшебником? Если нет, он всегда
сможет написать еще несколько книг… «Сага о Копье» — неплохая идея.

Получив 10 000 фунтов стерлингов, Дадли был в прекрасном настроении. Он потрепал Гарри
по его вечно взъерошенным волосам:

— Гарри, пошли, угощу тебя мороженым.

— Хорошо, Дад, — ответил Гарри.

Не успели они выйти из сада, как из окна послышался голос миссис Дурсль.

— Дадли, дорогой, ты куда? Иди сначала позавтракай.
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